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IIaHcunmarramacel

«Kocibu OarpiTTanan meten Tul» noHI 5SB051000 «MeMIeKTTIK »*oHe
KEPriuTikTi Oackapy»MaMaHJbIFbl OOMBIHINIA OKUTBIH CTYJIEHTTEpPre IIeTeN TUIIH
OKBITYIbl MaKcaT €TeTIH Xalmbl OuniM Oepy OargapiiaMacblHa €HI'€H MIHJAETTI
HETI3r1 MOHJEP UUKIIbIHA KIPETIH MIHAETTI KOMIIOHEHT KOHE KaJIbITEXHUKAIIBIK,
YKaNMbl FBUIBIMA MEH KOCIOM KY3BIPETTUIKTEPIH JaMbITyJa eTe MaHb3abl.KociOu
KYMbIC OapbIChIHAA MIETEN TUIHAE TUIMJI KapbIM KaTblHAC jkacay KaOUIeTiH
KAJIBIITACTBIPY MAHbBI3/Ibl KOMIOHEHT OOJIBII €CENTENIHEI].

ITonHiH MakKcaTsl

[leren TuMiH YHpETYMiH HETI3r1 MaKCaThl — TYPMBICTBIK — TULMIK JaFIbICHIH
MPAKTHUKAJa KOHE MaMaHABIFEI OOWBIHINIA KYHICTIKTI, KOCINTIK TUIACCIM
OapeIChIHIa OesICeH/ 1l KoaigaHa Outyre yiupery.

IIon minaerTepi

- OKBITY OaFjapiiaMajiapMeH HETi3/IeJINeH IIEKTEYJl caraT KeJIeMIiHIEe TIIAIK
OUTIMHIH aHBIKTaJIFaH KeJeMiHe YHpery,

- DTHOMOJCHM JKOHE JKaJMblaJaM3aT CHUITATTaFbl MEH KociOM akmapar TieH
OimiMaepre O1pyaKbITTBUIBI TOpOUETEY,
- HAaKTBl JKOHE TYMaHUTApJbIK mnpodumipai Oojamak MaMaHIbl OKBITYIbIH
T'YMaHU3AIUSCHI.

Ocbl IOH/I1 OKY HOTHXKECIH/E CTYEHTTEp:
TYCIHIK aJIybl Kepek:

-3aMaHay¥ IIeTesN TUTIH MEHTepy/iH KYHIBUIBIFBI MEH KaXETTITH TyCiHe
OTBIPBII, TUIIIK OUTIM aly Typalbl;

- «Koci0u OarbITTaFaH WeTeN TUI» MOHIHIH Ma3MYHbI MEH OKY ITPaKTHUKachl
TypaJbl;




- «Kocibu GarpITTaNFaH MIETEN Ti» MOHIHIH MaMaHbIK OOWBIHIIIA OacKa
0a3ajbIK MOHIEPMEH IOH apalibIK OalIaHbICHI TYpaJIbl;
Oi1yl Kepek:
— KociOM  TypFbIa IIeTeNl TUIHIH  JEKCHUKAJIBIK KOHE TI'paMMaTHKAJIBIK
MUHUMYMBIH, METaJUTypTHs cajacsl OoifbIHIIIA meTen TUTIHJET]
TEPMUHOJIOTHUSHBI;
-oHETHKA: CoOMJIey aFbIMBIHJAFBI JABIOBIC TipKecTepl MEH andaBUTTIH,IbIOBICTHIH
alTBUTYBl MEH OKBUTYBIHBIH HET13I'1 epeKerNepiH;
-opdorpadust: 6enrini Oip ABIOBICTapFa CHKECETIH pil TipKecTepi MEH SpINTepAiH
Ka3bUTybIH,0a3a/IbIK TUIAIH JIEKCHKA-TPAaMMAaTHKANBIK OCNrijepiHiH JKULIITiHEe
ophorpadusIIbIK COMKECTITIH;
-IGKCUKA: CO3 TYIBIPYIIbl MOJEIBACP, KOIMAFbIHAIBI CO3JEPAIH KOHTEKCTIK
MOHJIEPIH,MEHT €PN KAaTKaH MaMaHABIK asIChlHA COMKEC KEJIeTIH TUIIIH
JICKCUKAJIBIK KOCBIMIIIA KYPBUIBIMIAPhl MEH TEPMUHJIEPIH;
-rpaMMaTrKa: 06a3ajblK JKOHE KapaThUIBICTaHy — TYMaHUTAPJIBIK KOHE TEXHUKAIIBIK
KOCBIMIIIa TUIACPAIH OipiiaMa KWl KOJJAAHBICBIHA TOH TI'PaMMAaTHKAJIbIK
KOPIHICTEPIH.
icTel alIybl Kepek:
-IIeTeN TUTIHJIE €pPKiH COMsIel amy/ibl, KaciOu coisiey IeHOepiHIe MOTIHAEP/II
»az0ala JKOHE aybi3llia ayaapyabl YUBIMIACThIpA alyabl;
- OKBUIBIM: MOTIHAEP/I1 CO3AIKIICH JKOHE CO3/IKCI3 OKY, OEpUIreH aKmaparTThl Tady,
MOTIH/I1 TYCIHIN OKY;
-)ka3y: OJaHKTep, KeKeOAChUTBIK HEMECE PECMH CHIIATTAFbI iC KaFa3aapbiH
TOJITHIPY;
-THIHJAJIBIM: [IETEN TUTIH/E alThIIFaH aKIapaTThl TYCIHY;
-coilyieciM: TUIIH coiliey HopMallapblHa COMKeC IIeTeN TUTIH/AE ©31H1H OWbIH
KETKI3y, CYpaK KO0, OJIapra jkayan 0epy, OKbITbUIFaH TaKbIPHIIT asChIHAA
KOMMYHUKATHBTIK YJITLIEP/l TYPHIC KOJIIaHa OTBIPBIN QHTIME
epO0ITy,0KbUIFaH, THIHJBUIFAH aKIapaTThIH Ma3MYHBIH OHTIMeNen oepy.
NPAKTUKAJBIK MAIIBIKTAHYbI KEPeK:
—ICKepJIiK, aKnapaTThIK KoHE KociOum jaeHrehjeri xabapiapipl NalbIMaay >KoHE
ThIHAAQy OapbIChIHIA TYCIHY; JKOHOMHKA callachlHAa Kociow  JeHreine
JMAJIOTThl KOHE MOHOJIOTTHI TYpPFhIZa ceujece aiy; OepuIreH MarepuaiiaH
MaHBI3[IbI  AKMApaTThl JKWHAKTAy MAaKCaThIHIA ICKEPIIK JKOHE FBUIBIMH —
TEXHUKAIBIK KYXaTTapJlbl OKYy J>KOHE OHBbI KOCIOM ceilliecyie KOJIJaHy; pecMu
KOHE KocIOM TepMHMHIEPAl KOJIJaHA OTBIPHIN JKa3y;

- MaMmaHJAblK OOWbIHIIA MOTIHAEPAl aylaapy, MaMaHIbIK OOMbIHIIA
ofedueTTepal Tajaay, KociOu cunaTTara peCMU KaraszJap/bl KYpacThIpy MEH KaiTa
OHIICY;

-Koc10u OaFbITTaIFaH MaMaHIbIKKA Opail OEPUIEeTIH TUAIOTThI (JUATOTTHI
ceiisiecy, MKIip — Tajac, ok 0eJicy, peiaik OWbIHAAp, )KaFaaiiap OOMBIHIIA OHTIME
KYpacThIPY) *KoHE MOHOJIOTTHI (CO3 TaybIIl aifTa aiy, MKip aamacy, KoOaHbI
YCBIHY, MIHOEJIE Coliyiey) coiliecy;



XKanmeieyponanslk mIeTen TULAEPl YpeHy TananTtapbiHa coiikec «KaciOu-
OarpITTANIFaH IIET TUT» MOHIH MeHrepy B2 6a3anbik cranmapt (11 yaTThiK
ctauapTThiK- |11-¥C) neHreitine Ko xKeTKi3y KapacThIPbLIaIbI.

KoMMYyHHUKATHBTIK dpeKeTTiH OHIM/I TYPJIepiH OKBITYFa KONbLIATHIH

TajJanTap

bazanblk CcTaHAApTTHIK JEHTed — OUIKTIIIKTIH KaJIIbICypOMNajblK IIKaIachl
ooiipiHma B2 neHreiiine conkec
bazanbIk cCTaHIAPTTHIK ACHTEH 1eCKPUTITOPIIAPHI:
1. Oxy 6apvicvinoa: kocibM MaMaHIBIKKA KaThIHAC TUIMIK MaTepuasia
KYpacThIpbUIFaH MOTIHAI TYCiHy. MOTiH/1 Te3 Kapar LIbIFy OapbIChIHa MaHbI3IbI
aKmaparTbl aHrapa oury. KonTeker OoiibiHINA JKOHE CO3/IIH KYPBUIBIChIHA Kapa
TaHBIC EMEC CO3JIEPAIH ayJapMacbiH Oaramjait airy. HakTel aknaparTel Taba Oy,
COHBIMEH Oipre aHBIKTaMaJIBIK CO3CP MEH CO3 TIPKECTEPiH aHFapa aiy.
2. Teiyoan myciny bapuvicolnoa: MaMaHABIFBIHAKATBIHAC KOC1I0U MOTIHACPI],
JOpicTep MEH O-miKipiaep/l, basHaamManap MeH KbICKa TYCIHIKTeMeJIep Al ThIHIak
OTBIPBIIL, TYCIHE OLTY.
3. KomMmMyHUKQuusaHblH aybi3ua Gopmanapsl calacblHoa: (MOHOI02 OAPbICHIHOA):
Kocibu MamMaHIbIKKAKATHIHAC IbIHFAH TAKBIPBINTHIK MOTIHACPIe, TAKbIPHIITApFa
OapJbIK TaJanTapAbl CAaKTail OTHIPHIIN, OasiHIaMa kKacal ay, 9pi 63 ONbIH alllbIK
XKeTKi3y. XKanmel MamMaHABIK OOMBIHIIIA MOCETIENIepTe aHbIK, 191 aKmapar oepe aiy.
(Ouanoe bapvicviHOa): K9CiOM MaMaHIBIK OOWBIHINA OSPITICTIH TAKBIPBIIITAPFA Opail
©3 OWbIH allIbIK JKETKI3ETIHJEH JopeKee oHIIMe-TyKEeH Kypa ainy. [ paMMaTuKaibIK
KaTeJep kidepMecTeH op TYpJii TAaKBIPBIIITAPFa 63 OMBIH aIIbIK )KETKI3€ OTHIPHII,
alIbIK OHIIME Kypa aly.
4. JKazbawa kommyHukayusi 6apulcblHOa: K9C10M TaKbIpbIN OONbIHIIA OasHIaMa
HEMece Acce )Ka3a Olly, ©3 OWbIH alllbIK JKETKi3€ OTBIPBIN 63 Ke3KapachlH Ou1aipy,
MOCeJICH] TIeIy YIIH 63 KOMETIH YChIHA aly.
5. I pammamura 6apwvicbiHOa:
* Present Perfect Simple and Present Perfect Continuous
» Past Simple and Past Continuous and Past Perfect
* Question tags
« Will/going to, Present Simple, Present Continuous for the future
* Future Perfect
* Phrasal verbs
* Zero, first, second and third conditionals
» Wish and if only
* Passive
« Compounds of some, any, no, every.
* Reported speech
* Relative clauses
« Conjunctions: although, despite, in spite of, otherwise, unless
» Modals: present and perfect
« Always for frequency/+present continuous

IIpepexkBusurTep



BymoHa10Ky YT HKEeCITOHEP AU ePYKAKET !

Ilon Benimaepain (TaKbIpBIITAPABIH) aTayhl
errini Blnenreitingeri 0akaiaBpuar KypcChl
HOCTpeKBl/I3l/ITTep

«Koci0nbarpITTaIFAaHIIIE TEITLII
MIOHIHOKYKE31H/IeaTbIHFaHOUTIM« X aJIbIKapadblK  dKOHOMHKa», «lller enaepne
HSKOHOMHKAHBI MEMIIEKETTIK PETTCY» IMOHACPIHMEHIepyOaphIChIHAAKOIaHbLIa IbI.

IIoHHIHTAKBIPBINTHIK KOCHAPHI

CabakTapIbIHTYpIepiO0HbIHIITACHOCKCHIBI
MIBUTBIFBL, C.

BesiMHIH (TaKbIPBINITHIH) aTaybl . 3epTxa
Hopic Hpakrux HBEBIKC COOX |COX
Tep ajnbIKcab Y
1. Introduction to “State and local 6 6 6
management specialty”
Text: The managers role
Grammar: Past Time: Past Simple,
Past Continuous, Past Perfect, used to,
would;
2. Foreign language as a 4 4 4
phenomenon for “State and local
management” discipline study
Text: The quality of working life
Grammar: Present Perfect Simple and
Present Perfect Continuous, Past Simple;
3. Formation of categorical-notion 4 4 4
sphere of science on state and
management

Text: Decision making

Grammar:Will, going to, Present
Simple, Present Continuous for the future.
Future Perfect

4. Development of categorical-notion 4 4 4
sphere of state and local management
Text: Goal setting

Grammar: Phrasal Verbs | (transitive
and inseparable)

5. Modern conceptual construct of 4 4 4

state and local management

Text: Centralization or decentralization
Grammar: Phrasal Verbs Il (transitive

and separable, intransitive)

6. Key concepts of state and local 4 4 4
management in  the Republic of
Kazakhstan in professional language




Text: Leadership

conditionals

Grammar: Zero, first, second and third

7.

foreign language for theoretic basis of
state and local management
Text: Management in multination

Professional terminology in 4 4 4

Grammar:Wish and if only
Review 1

BAPJIBIT'BI: 30 30 30

IIpakTuKaJBIK (CEeMHHAPJIBIK) cadaKTap Ti3imi

1.

2.

o s

History of categories and concepts development on “State and local
management” specialty in professional foreign language.

Problem of basic motions comparable understanding in professional foreign
language.

Semantic analysis of specialty basic concepts while the period of state and
local management development.

Development of new concepts in the system of state and local management.
Content of Mark’s theory on state management in professional foreign
language.

Content of modern concepts on state and local management in professional
foreign language.

Key concepts of state and local management in the Republic of Kazakhstan in
professional foreign language.

Problem of modern specialist’s competences development in the field of state
management.

COXK —re apHanran 0aKbLI1ay TaNCBIPMAJIAPBIHBIH TAKbIPbIObI

NogakowdE

The managers role

The quality of working life
Decision making

Goal setting

Centralization or decentralization
Leadership

Management in multination

CrynenTrrep OisliMiH 0aranay KpurTepuiijiepi

[Ton GoiibiHIIa eMTHXaH Oarachl MEXeNIK OaKplUIayap OOMbIHIIIA MAKCUMYM KOp-
cetkimtep (60%-Fa neiin) MeH KOPTHIHBI aTTecTaTTaynbiH (emtrxan) (40%-ra
Jie-fiH) cOMachl PETiHE aHBIKTAIA b )koHe KecTere coiikec 100%-ra aeuinri
MOH/I1 KY-paibl.




IIoH OoiibIHIIA OeplITreH TANCHIPMAJIAPAbI OPbIHAAY MEH TANCHIPY KecTeci

Tarnceipma

YP Ma3MyHBI A y3aK YP p
. Describing a 2KaTbIHAC 512
Speaking diagram [11.41.16] caraTTap AFbIMJAFEL anraigap 15
e [1]. [2]. [3].
Witing | opiictoraprogess | 141 (SE IO | TS | A | 10
jecorap [7. 8] P P | 15
Reading Reading
and comprehension (1], [[Aé]]’ [6], SCI;aZH};aC AFBIMIIaFBI a4,a];1];1 15
translating and translation Farrap frranap
Practicing
Vocabulary, vocabulary gnd 1KkaThiHac ' 7.14 15
grammar grammar skills [1],[3].[5] carar Mexenik AmTana
test with multiple P
choice test
ITon marepua- .
Herisrixkonex .
JIBIHBIH 3kateiHaccaraT | KopeiteiH | Ceccusike3in
EmTuxan .. OChIMINadIeO 40
Urepuryin HeTTisiM Tap TIbI e
TEKCEPy
bapabirs 100

CasicaT:koHenpoueaypaaapbl
«KociOu-0arpITTaNFaHIIICTTLI
MIOHIHOKYKE31HIeKeIeciepeKenep11yCTaHyIbICYPAMBbIH:
1.CabakKakeIrkIiey.
2.Cabaxranganenaice0encizkaimay, ayblpFaHKaraaiiiaanpIKTamMa, aj
OackakarmanmapAaaTyCiHAIpME XaT YCHIHY/IbI.

3.CabakThIHOAPIBIKTYPIACPIHEKATHICY CTYICHT MiHACTTEpiHIHKATAPbIHAKATAIBI.

4. OKyTpOoIeCIHIHKYHT130€MKKECTeCIHECOlKecOapIbIKOaKbLIay TY PIHTAIICHIDY.
5.KaTpicniaraHTpaKk TUKAJIBIKKOHE3EPTXaHATBIKCA0AKTAP IBIOKBITYIIIBIKOPCETKEHYaK
BITTAOTEY.

Heri3riogeouerTisimi:

1. David Cotton. Keys to management. Student’s book. Longman, 2008.

2. Arabexsn W.II., Kosanenko II.M. AHrmmiickuii s3bIK IS DKOHOMHCTOB.
N3znanue 4-¢. Cepus «Bricuiee oopazoBanue». Pocrou/Jl: «Dennkcy, 2004
—416 c.

3. Asanecsn JK.I'. Aurmuiickuii A3bIK A1 DKOHOMHUCTOBIO — MockBa, 2011. —
312 c.

4. The business: Pre-intermediate: student’s book. Oxford: Macmillan, 2008.

KocbiMmaaaedouerrisimi:



A

8.

9.

Komaposckas C.JI. Muposas sxoHomuka. — Mocksa. — 2007. — 343c.

Mohr, Boudewijn. The language of international trade in English. —
Prentice Hall Regents, 1978. — 115p.

}KaBOpOHKOBa H.A. MGTOIII/IIIGCKI/IC YKa3aHuA K IIPAKTUYCCKHUM 3aHATHAM
10 aHFHHﬁCKOMy A3BIKY IIO TCMC «IJTHKa Ou3Heca. I[eJIOBBIe 3aJaHUs).
Yacts 2. M.: U31-Bo POA, 2003.

Broukal, Milada.The Heinle&Heinle TOEFL Test Assistant: Grammar :
yuebnoenocobue / M. Broukal. - M.: Actpens: ACT, 2004. - 178 c.

Boname D. Technical English. Level 2. Course Book. Bb.m.: PEARSON
Longman. 2008.
Jacques Chr. Technical English. Level 2. Workbook. = B.m.. PEARSON
Longman. 2008.
Boname, David. Technical English Level 2: Test Master. - b.m.: PEARSON
Longman. - 2008

Murphy R. Grammar in Use: Reference and Practice for intermediate
students of English. CambridgeUniversityPress, 2004-379 p.

http://www.worldbusinessculture.com

10. http://www.businesslink.gov.uk
11. http://www.kwintessential.co.uk
12. http://deborahswallow.com

13. http://www.neqgotiationskills.com
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